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Menekuni Dharma, Welas Asih, Toleransi, dan 

Ketekunan untuk Mencapai Tekad Buddha  

(Bagian 2) 

Acara Pertemuan Umat Buddhis Sedunia di Sabah - Malaysia, 19 Januari 2015 

 

Menekuni Dharma harus penuh sukacita, harus 

belajar saling pengertian, baru bisa semakin baik. 

Tidak boleh membiarkan diri sendiri sombong dan 

angkuh, setiap orang memiliki kemampuan, hanya 

saja tidak menyadari kemampuan mereka. 

Meremehkan orang lain akan memutuskan 

hubungan jodoh diri sendiri. Banyak orang di luar 

negeri tidak memiliki siapa pun untuk membantu 

mereka, menghabiskan hari-hari mereka di rumah 

memasak dan mengurus rumah tangga. Namun 

setelah menekuni ajaran Xin Ling Fa Men, mereka 

menemukan begitu banyak sesama teman se-

Dharma yang saling membantu, bukankah ini adalah 

hubungan baik dengan sesama? Dengan adanya 

hubungan baik akan menghasilkan sumber daya 
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finansial, dan sumber daya finansial menghasilkan 

reuni keluarga. Bagaimana hubungan baik itu berasal? 

Hubungan yang baik bergantung pada jodoh baik. 

Bagaimana jodoh baik berasal? Kita harus menjalin 

jodoh baik secara luas. 

 

Hanya dengan menjaga kemurnian spiritual, 

baru bisa menerima lebih banyak konsep ajaran 

Buddha Dharma. Ada seorang pejabat yang selalu 

tidak menyukai atasannya, tetapi di mulutnya ia 

selalu menunjukkan sikap hormat, tak seorang pun 

tahu apa yang dipikirkannya. Suatu hari, atasannya 

sakit, dan ia pergi menjenguknya. Atasannya 

berbaring di atas ranjang rumah sakit, baru 

menyadari betapa singkatnya hidup ini. Ia mendesah 

sedih, "Kita berdua sudah tua, dan saya sering sakit. 

Siapa di antara kita yang akan meninggalkan dunia 

ini lebih dulu?" Pejabat itu berkata dengan rendah 

hati dan penuh hormat, "Tentu saja Anda." Menekuni 

Dharma harus memperlakukan orang lain dengan 
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tulus, luar dan dalam harus selaras. Yang palsu pada 

akhirnya akan terbongkar. Jika ingin mendapatkan 

lebih banyak dari karakter yang penuh kepalsuan, 

dan ketika dunia batinmu tanpa sadar terungkap, 

maka akan membuatmu kalah total. Yang palsu 

selamanya tetap palsu. Antara suami-istri harus ada 

ketulusan, demikian juga dengan anak-anak harus 

tulus. Kepalsuan hanya akan mendatangkan 

kepalsuan, sedangkan hanya ketulusan yang dapat 

mendatangkan ketulusan. Banyak orang membawa 

sedikit uang tetapi ingin membeli tas bermerek asli, 

mungkinkah bisa didapat? Yang bisa dibeli hanyalah 

yang palsu, dan ketika dipakai di pundak, tidak lama 

kemudian akan cepat rusak. Ketulusan 

mendatangkan ketulusan, sementara kemunafikan 

mendatangkan kemunafikan. Harus bersikap tulus 

dan jujur; perasaan palsu dan kemunafikan tidak ada 

gunanya. Praktisi Buddhis yang ingin naik ke Surga 

dan menjadi Bodhisattva, tanpa ketulusan, 

Bodhisattva tidak akan menemui kalian. 
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Orang yang sering memaafkan diri sendiri tidak 

akan mendapat pengampunan Bodhisattva. Jika 

sering mengalami suatu kejadian kecil dan merasa,  

"Aku telah berbuat kesalahan, tidak masalah, tidak 

apa-apa," Bodhisattva tidak akan memaafkanmu. 

Memahami kesederhanaan adalah nilai sejati dalam 

kehidupan. Saya sangat sederhana hari ini, jangan 

terlalu meninggikan diri sendiri. Saya adalah manusia, 

kamu juga adalah manusia, Bodhisattva juga 

mencapai Kebuddhaan melalui manusia. Banyak 

orang yang seumur hidupnya mengejar ketenaran 

dan kekayaan. Banyak selebritas merasa mereka 

sangat terkenal di kala itu, tetapi ketika mereka 

meninggal dunia, segalanya tidak dapat dibawa 

pergi. Qin Shi Huang membuat setiap Prajurit 

Terakotanya dengan begitu nyata dan hidup, ia 

berharap dapat membawa serta setiap prajurit 

bersamanya, sehingga patung-patung itu dibuat 

menyesuaikan wajah masing-masing prajurit. Orang-

orang selamanya tidak bisa membawa pergi apapun 

di dunia ini. Kita datang ke dunia ini hanyalah 
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menumpang singgah sejenak untuk menuntaskan 

perjalanan hidup ini. Semuanya adalah pinjaman: 

rumah dipinjam, meminjam tubuh dari orang tua, 

uang, istri, dan anak-anak semuanya dipinjam. Istri 

dipinjam dan bayar dengan paling cepat. Banyak 

orang yang begitu bertengkar, istrinya 

meninggalkan dia dan pergi bersama orang lain. 

Jangan berpikir bahwa setelah menikahi istrimu, dia 

akan menjadi milikmu selamanya dan kamu bisa 

memperlakukannya sesuka hati. Bagaimana kamu 

memperlakukannya, begitu pula ia akan 

memperlakukanmu, pada akhirnya kamu tidak dapat 

apa-apa lagi. Di kala itu Julius Caesar yang 

menaklukkan Eropa, juga telah menaklukkan Afrika, 

Asia, dan Eropa, dan namanya menggema di seluruh 

dunia. Ketika ia meninggal, ia berkata kepada para 

pengawalnya, "Ketika kalian memasukkanku ke 

dalam peti mati, letakkanlah kedua tanganku di luar." 

Pengawal bertanya mengapa, Julius Caesar 

menjawab, "Aku ingin menunjukkan kepada seluruh 

dunia yang mengira dirinya dapat menaklukkan 
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dunia bahwa bahkan Caesar yang agung pada saat 

mati pun dengan tangan kosong." 

 

Master ingin kalian mengerti bahwa apa pun 

yang kalian lakukan, jangan berebut, jangan serakah. 

Orang lain berlomba-lomba mengejar ketenaran dan 

kekayaan, mereka adalah orang awam; Kita tidak 

berebut, tidak bersaing, kita adalah praktisi Buddhis, 

inilah letaknya perbedaan tingkat kesadaran spiritual. 

Jika banyak dari kalian yang masih bersaing dan 

berebut, salin mendorong dan merampas di sini hari 

ini, kalian pasti tidak akan bisa naik ke Surga. Kita, 

praktisi Buddha harus benar-benar naik; kita harus 

memiliki tingkat kesadaran spiritual, tidak boleh 

turun. Menekuni Dharma adalah menggali 

kekurangan diri sendiri hingga ke akar. Master 

terkadang sangat ketat karena kalian setiap orang 

memiliki akar yang buruk. Berapa banyak kesalahan 

yang telah kalian lakukan seumur hidup? Menyakiti 

berapa banyak teman, orang tua, dan berbagai jodoh 
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kalian? Apakah kalian cukup berbakti kepada orang 

tua? Berapa banyak kesalahan yang telah kalian 

lakukan? Berapa banyak kebohongan yang telah 

kalian katakan? Apakah perasaan kalian tulus? Harus 

menggali dan buang semua keburukan dalam hati. 

Itulah "kekosongan diri tanpa halangan" yang 

dijelaskan dalam ajaran Buddha Dharma. 

 

Tidak memaksakan jodoh, tidak memaksa pada 

hal apapun di dunia ini, tidak apa-apa. Pada dasarnya 

dunia ini memang hanya untuk kita pinjam pakai. 

Begitu banyak orang berkumpul di sini hari ini, 

apakah untuk bertamasya atau menghadiri Seminar 

Dharma, kalian tidak akan berada di sini selamanya. 

Apakah kalian merasa perlu mengganti kulkas, 

mengganti tempat tidur, atau menambah lemari 

hanya untuk menginap di hotel selama dua hari? Ini 

hanya sementara. 
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Harus memahami bahwa untuk terbebas dari 

segala penderitaan berarti harus tiada keserakahan. 

Orang yang tidak serakah baru bisa terbebas dari 

segala penderitaan. Tidak membenci baru bisa jauh 

dari kebodohan. Bukankah banyak orang yang 

melakukan hal-hal bodoh karena kebencian? Ada 

wanita yang meninggalkan pria, pria itu sangat 

membencinya, memikirkan cara untuk 

mengundangnya keluar, kemudian merusak 

wajahnya dengan asam sulfat. "Kamu tidak mau Aku. 

Aku juga tidak akan memberikanmu kepada siapa 

pun." Ini adalah kebodohan, dan pada akhirnya 

dihukum penjara. Seseorang yang memiliki 

kebencian pasti akan bodoh. Ingatlah bahwa akar 

segala keburukan berawal dari tuntutan yang 

berlebihan. Akar kebencian dan kebodohan bermula 

dari menuntut terlalu banyak. Berharap mulai hari ini, 

kalian tidak lagi menuntut apa pun, tidak masalah, 

menempatkan saya di sini ya saya akan di sini, 

menempatkan saya di sana ya saya akan di sana. 

Meminta saya melakukan apa pun, saya akan 



卢台长法会开示–2015 

*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, 
mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master 
memaafkan 
 

19 Jan 2015 – Sabah Malaysia P.9 - 42 

melakukannya, hanya dengan tidak menuntut baru 

bisa mendapatkan. Seseorang berkata, "Master Lu, 

permintaan saya sebenarnya tidak tinggi, saya telah 

melepaskan segalanya. Satu-satunya permintaan 

saya adalah, mohon Anda membantu saya melihat 

apakah saya bisa membeli rumah besar ini?" 

 

Pada tahun 1960-an, sejumlah sepeda sitaan 

dilelang oleh Bea Cukai Amerika Serikat. Setiap kali 

lelang, seorang anak laki-laki berusia sepuluh tahun 

akan menawar lima dolar. Kemudian, semua orang 

akan menawar lebih tinggi. Anak laki-laki itu setiap 

kali melihat orang lain membeli sepeda tersebut 

seharga tiga puluh atau empat puluh dolar. Saat jeda 

lelang, juru lelang bertanya, "Anak kecil, kenapa 

kamu tidak bisa menawar lebih tinggi?" Anak laki-

laki itu berkata, "Paman, saya tidak punya uang. Saya 

hanya punya lima dolar, tapi saya sangat 

menginginkan sepeda." Lelang berlanjut, dan anak 

laki-laki itu selalu menjadi yang pertama 
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mengangkat tangan dan menawar lima dolar, tetapi 

pada akhirnya, semua sepeda dibeli oleh orang lain. 

Banyak orang memperhatikan anak laki-laki itu. 

Sepeda terakhir, sepeda itu tampak baru, dengan 

beberapa gigi dan lampu berkedip di malam hari. 

Juru lelang bertanya, "Ada yang menawar?" Semua 

orang tidak bersuara, berharap anak laki-laki itu akan 

mengangkat tangan dan menawar lima dolar. Pada 

akhirnya, tidak ada yang mengangkat tangan, tidak 

ada yang menawar, dan anak laki-laki itu juga tidak 

berbicara. Akhirnya, juru lelang berkata, "Sepeda 

terakhir ini akan dijual kepada anak laki-laki kecil 

bersepatu putih!" Semua orang bertepuk tangan. 

Anak laki-laki itu mengeluarkan uang lima dolar yang 

dia miliki, sangat terharu, tersenyum cerah di sela-

sela air mata. 

 

Hidup bukan sepenuhnya diperoleh dari 

persaingan, mengalahkan orang lain terkadang tidak 

perlu persaingan, melampaui orang lain adalah suatu 
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keteguhan hati, orang yang tidak mau menyerah 

menunjukkan sebuah tekad, kita harus bisa 

menyentuh hati semua makhluk. Banyak orang terus 

berusaha menyelamatkan orang lain, pantang 

menyerah, dan akhirnya mereka berhasil 

menyelamatkan anggota keluarganya sendiri. Dalam 

kisah ini, kita melihat begitu banyak orang baik yang 

tidak mau menawar harga telah melakukan hal yang 

menyentuh hati semua makhluk. Kita praktisi 

Buddhis harus bisa menyentuh hati orang lain, dan 

orang lain akan memberkatimu, membuatmu 

mencapai pencerahan sejati. Inilah sebabnya 

mengapa para Buddha tidak dapat dipisahkan dari 

makhluk hidup. Kalian semua adalah anak-anak 

Bodhisattva, harus banyak membantu orang lain. 

Ada begitu banyak makhluk hidup yang 

membutuhkan bantuan! Seseorang berkata, 

"Penyanyi wanita berusia 33 tahun yang baru saja 

meninggal itu, jika dia tahu Xin Ling Fa Men, 

mungkin dia tidak akan meninggal" Seorang teman 

se-Dharma kita juga mengalami kekambuhan kanker 
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payudara. Dia aktif melafalkan paritta, melepaskan 

makhluk hidup, dan berikrar. Hanya dalam dua 

minggu, sel-sel kankernya hilang sepenuhnya. 

 

Jangan tercemar oleh kekotoran duniawi, inilah 

yang disebut kemurnian, orang lain egois kamu juga 

egois, orang lain melakukan perbuatan buruk kamu 

juga melakukan perbuatan buruk, maka kamu pasti 

akan tercemar oleh kekotoran duniawi, dan tidak 

bersih lagi. Tidak tergerak oleh hal-hal luar adalah 

ketenangan, tidak peduli bagaimana dengan 

lingkungan luar, saya  tetap tidak berubah dalam 

menghadapi perubahan, ini adalah ketenangan. 

Budaya tradisional Tiongkok mengajarkan bahwa 

amarah pantang besar, amarah seseorang jangan 

terlalu berlebihan, amarah tidak boleh terlalu besar. 

Hati pantang penuh, tidak boleh merasa diri sendiri 

memiliki semuanya. Kekayaan pantang pamer, bakat 

dan kekayaan tidak boleh dipamerkan. Setiap kali 

orang Indonesia memberontak terhadap orang 
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Tionghoa, mereka merampok orang kaya. Beberapa 

orang, meskipun punya uang, mereka akan 

menyembunyikannya. Penampilannya masih 

memakai pakaian compang-camping. Orang lain 

mengira dia sangat miskin, jadi tidak merampoknya. 

Kekayaan bersifat Yin, jangan diperlihatkan. 

Beberapa orang, ketika membayar tagihan di depan 

umum, mengeluarkan segenggam uang, begitu dia 

keluar dari pintu, dia dirampok dan uangnya hilang. 

 

Hanya keadilan yang akan melahirkan pikiran 

yang penuh pengertian. Kejujuran akan melahirkan 

sahabat, kecemburuan akan melahirkan kebencian, 

kebencian akan melahirkan ketakutan. Pikiran jahat 

akan melahirkan kesalahan, dan akan menyebabkan 

kesalahan besar dalam hidup. Kesalahan akan 

melahirkan penyesalan, dan pada saat itu harus 

melafalkan paritta Li Fo Da Chan Hui Wen. 
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Dunia ini adalah Alam Manusia. Para makhluk 

hidup dalam kebingungan. Jadi, mereka akan 

melakukan banyak tindakan bodoh, yang membuat 

mereka sangat menderita. Praktisi Buddhis tidak 

boleh karena kebodohan orang lain dan 

menyebabkan kerisauan bagi dirinya. Dia memarahi 

kamu, dia melakukan kesalahan, dan kamu 

membencinya, bukankah kamu mendatangkan 

kerisauan untuk dirimu sendiri? Karena kebodohan 

orang lain sehingga menyebabkan kerisauan bagi 

diri sendiri, apakah itu layak? Kamu tahu dia bersikap 

bodoh, mengapa kamu masih mau risau? Jika 

membawa kalian  mengunjungi rumah sakit jiwa dan 

seorang pasien gangguan jiwa datang, menunjuk-

nunjuk, dan memarahi kamu, apakah kamu akan 

bertengkar dengannya? Jadi, cobalah ini di rumah. 

Orang yang bertengkar itu memiliki masalah pikiran. 

Orang yang tidak bertengkar memiliki pikiran yang 

jernih. Orang yang memiliki masalah pikiran berarti 

memiliki masalah mental. Banyak orang tidak dapat 

mengendalikan dirinya saat bertengkar, "Saya kesal, 
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saya harus bertengkar" Bertengkar boleh saja, tetapi 

satu orang bising, yang lain tidak boleh bising. Ketika 

dia bising, kamu harus mengalah. Kamu harus tahu 

menggunakan cara apa untuk menangani kebakaran 

di rumah. Setiap kali terjadi pertengkaran di rumah, 

langkah pertama adalah segera meninggalkan 

tempat kebakaran. Langkah kedua adalah pikirkan 

cara untuk memadamkannya. 

 

Ketika kamu tahu kamu bingung, kamu tidak 

menyedihkan. Ketika kamu tidak tahu kamu bingung, 

kamu pasti akan bertolak belakang dengan 

kebenaran, dan melakukan kesalahan, ini yang paling 

menyedihkan. Kita harus tahu apa yang kita lakukan, 

orang yang tidak tahu apa yang dirinya lakukan 

adalah orang yang paling menyedihkan di dunia ini. 

 

Pada zaman kuno, Kaisar membawa enam orang 

pengikutnya menuju Gunung Beici untuk menemui 

Da Gui, namun di tengah perjalanan mereka tersesat. 
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Mereka bertemu dengan seorang pengembala 

kerbau. Kaisar mendekat dan bertanya, "Nak, 

tahukah kamu jalan menuju Gunung Beici?" 

Pengembala itu menjawab, "Tahu!" dan menunjuk ke 

suatu arah. Kaisar kemudian bertanya, "Tahukah 

kamu di mana Da Gui itu?" Dia berkata, "Tahu!" 

Kaisar terkejut, lalu bertanya dengan santai, "Kamu 

masih sangat muda, tetapi tahu segalanya. Tahukah 

kamu bagaimana memerintah suatu negara dan 

membawa perdamaian ke dunia?" Pengembala itu 

berkata, "Tahu!" Kaisar berkata, "Ceritakan padaku." 

Pengembala itu berkata: "Memerintah negara dan 

mendamaikan dunia itu seperti menggembala. 

Asalkan menyingkirkan kebiasaan buruk kerbau, 

semuanya akan damai! Jika seseorang menginginkan 

keluarga yang damai, ia hanya perlu menyingkirkan 

sifat akar buruknya. Jika ingin anak baik, maka harus 

menyingkirkan kebiasaan buruknya, demikian juga 

dalam memerintah negara dan mendamaikan 

dunia." Kaisar sangat terkesan dan berkata: "Generasi 

muda patut ditakuti." Awalnya berpikir dia tidak 
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mengerti, tetapi prinsip hidup dengan memerintah 

negara, dan mendamaikan dunia itu serupa. Jika hati 

penuh dengan pendapat dan pemikiran sendiri, 

kamu selamanya tidak akan mendengar kata-kata 

jujur orang lain. Jika ingin mendengar kata jujur dari 

orang lain, kamu harus melepaskan semua 

pemikiranmu yang berbeda. Sebelum menekuni 

Dharma, kamu mungkin tidak menyukai semua 

orang, tetapi setelah menekuni Dharma, semua 

orang tampak menyenangkan. Jika kamu masih tidak 

menyukai orang lain, itu berarti kamu belum 

menekuni Dharma dengan baik, dan  diri sendiri 

yang menderita, sepanjang hari membuat diri sendiri 

tidak bahagia. Praktisi Buddhis tidak perlu berdebat 

dengan hukum karma. Hulum karma tidak pernah 

salah, hukum karma adalah hukum yang pasti. 

Menanam labu pasti akan mendapatkan labu, 

menanam kacang pasti mendapatkan kacang, 

menanam jodoh baik pasti akan mendapatkan 

balasan karma baik. 
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Menekuni Dharma adalah berkahmu, welas asih 

adalah akarmu, toleransi adalah pencerahanmu, 

kesabaran adalah kebajikanmu, ketekunan adalah 

hatimu, dan mencapai Kebuddhaan adalah tekadmu. 

Manusia berencana, langit yang menentukan. Langit 

melihat apa yang kita lakukan, selama kita menabur 

benih, pasti akan ada balasannya. Pikiran itu seperti 

memori komputer; perbuatan baik dan buruk yang 

telah kita lakukan akan tersimpan dan terakumulasi 

di dalam komputer, beberapa hal tidak dapat 

dihapus setelah memasuki kesadaran kedelapan. 

Asalkan memasuki kesadaran terdalam, maka benih 

sebab akan tertanam. Begitu tersentuh, reaksi bawah 

sadar akan terjadi. Jika kamu melakukan sesuatu 

yang sangat jahat, begitu kamu memikirkannya, hal 

itu akan langsung terlintas di benakmu. Ketika kamu 

meninggal dunia, Raja Yama berkata, "Apa yang 

telah kamu lakukan?" Semua ini akan langsung 

muncul. Oleh karena itu, begitu memasuki kesadaran 

terdalam, itu tidak dapat dihapus. 
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Seseorang di pengadilan dituduh melakukan 

pembunuhan. Semua bukti sudah cukup untuk 

menjatuhkan hukuman mati kepadanya, tetapi 

karena mayat korban tidak ditemukan, pengacara 

pun membantu terdakwa untuk berkelit, "Yang Mulia, 

dan para juri, kejadian berikut ini akan mengejutkan 

kalian, korban akan segera memasuki ruang sidang." 

Hakim dan semua juri mempercayainya dan menoleh 

ke arah pintu. Namun semenit kemudian, mereka 

tidak melihat apa pun. Pengacara berkata, "Yang 

Mulia dan para juri, apakah kalian melihatnya? 

Sebenarnya, saya hanya mengarang, tetapi semua 

juri menatap ke arah pintu dengan penuh harapan. 

Ini berarti kalian semua punya sikap ragu apakah 

terdakwa melakukan pembunuhan atau tidak. Saya 

bersikeras untuk menyatakan dia tidak bersalah." 

Setelah musyawarah, juri dengan suara bulat 

menyatakan dia bersalah. Pengacara itu bingung, 

"Saya menggunakan taktik ini, mengapa masih 

menyatakan dia bersalah?" Juri menjawab, "Ketika 

semua juri dan hakim melihat ke arah pintu, hanya 
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terdakwa yang tidak melihat. Ini berarti terdakwa 

tahu orang itu sudah mati dan tidak mungkin 

memasuki ruang sidang. Jadi, dia dinyatakan 

bersalah." Di dunia, orang seringkali menyamarkan 

diri dengan sangat baik, tetapi dia tidak mampu 

menyembunyikan kebenaran batinnya. Pikiran batin 

akan memasuki kesadaran terdalam, itu tidak dapat 

tertutup. Seperti pepatah, "Dibutuhkan sepuluh 

kebohongan untuk menutupi satu kebohongan." 

Bahkan penipuan yang paling hati-hati sekalipun 

pada akhirnya akan terbongkar. Praktisi Buddha 

tidak berbohong, rajin bertobat, kurangi membela 

diri, dan menjalankan lima sila, ini barulah seorang 

praktisi Buddhis sejati. 

 

Kehidupan ini hanyalah sebuah sandiwara, kita 

harus bermain peran dengan serius, tidak boleh 

ceroboh, tetapi kita juga tidak boleh 

menganggapnya terlalu serius. Hidup ini bagaikan 

sebuah sekolah; kita harus belajar dengan sungguh-
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sungguh, hanya dengan meraih hasil yang baik 

barulah kita bisa lulus. Harus memandang dunia ini 

sebagai ilusi, tetapi harus menemukan jati diri kita di 

dalamnya, meminjam kepalsuan untuk membina 

kebenaran, barulah kita dapat mengatasi kerisauan 

dalam hidup ini. Waktu kecil, kita menonton film dan 

terkadang sangat takut, ibu kita berkata, "Jangan 

takut, Nak. Semua film itu palsu," dan kita pun tidak 

takut lagi. Setelah memahami kebenaran dari segala 

hal, kita baru bisa melepaskan dan tidak takut lagi. 

Kita praktisi Buddhis tahu bahwa dunia ini adalah 

ilusi dan tidak nyata, dan kita tidak bisa hidup di sini 

selamanya. Kita tidak lagi takut karena kita akan 

kembali ke rumah sejati kita, yaitu Alam Surga. 

 

 

 

 

 



卢台长法会开示–2015 

*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, 
mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master 
memaafkan 
 

19 Jan 2015 – Sabah Malaysia P.22 - 42 

学
xué

 佛
fó

 慈
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cái
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吵
chǎo

 架
jià

， 太
tài

 太
tai

 就
jiù

 跟
gēn

 着
zhe

 别
bié

 人
rén

 走
zǒu

 了
le

。 不
bú

 要
yào

 以
yǐ

 为
wéi

 娶
qǔ

 

了
le

 太
tài

 太
tai

 永
yǒng

 远
yuǎn

 是
shì

 你
nǐ

 的
de

， 就
jiù

 可
kě

 以
yǐ

 对
duì

 她
tā

 怎
zěn

 样
yàng

 怎
zěn

 

样
yàng

。 你
nǐ

 对
duì

 她
tā

 怎
zěn

 样
yàng

， 她
tā

 就
jiù

 不
bú

 对
duì

 你
nǐ

 怎
zěn

 样
yàng

， 你
nǐ

 

就
jiù

 没
méi

 怎
zěn

 样
yàng

 了
le

。 当
dāng

 年
nián

 征
zhēng

 服
fú

 欧
ōu

 洲
zhōu

 的
de

 凯
kǎi

 撒
sā

 大
dà

 

帝
dì

 征
zhēng

 服
fú

 了
le

 非
fēi

 洲
zhōu

、 亚
yà

 洲
zhōu

、 欧
ōu

 洲
zhōu

， 名
míng

 震
zhèn

 四
sì

 

海
hǎi

， 他
tā

 死
sǐ

 的
de

 时
shí

 候
hou

 跟
gēn

 侍
shì

 从
cóng

 说
shuō

： “ 你
nǐ

 们
men

 把
bǎ

 我
wǒ

 

放
fàng

 在
zài

 棺
guān

 材
cai

 中
zhōng

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 将
jiāng

 我
wǒ

 的
de

 双
shuāng

 手
shǒu

 

放
fàng

 在
zài

 外
wài

 面
miàn

。 ” 侍
shì

 从
cóng

 问
wèn

 为
wèi

 什
shén

 么
me

， 凯
kǎi

 撒
sā

 大
dà

 帝
dì

 

说
shuō

： “ 我
wǒ

 要
yào

 让
ràng

 全
quán

 世
shì

 界
jiè

 自
zì

 以
yǐ

 为
wéi

 能
néng

 够
gòu

 征
zhēng

 

服
fú

 世
shì

 界
jiè

 的
de

 人
rén

 看
kàn

 一
yi

 看
kàn

， 伟
wěi

 大
dà

 的
de

 凯
kǎi

 撒
sā

 大
dà

 帝
dì

 在
zài

 最
zuì

 

后
hòu

 死
sǐ

 的
de

 时
shí

 候
hou

 也
yě

 是
shì

 两
liǎng

 手
shǒu

 空
kōng

 空
kōng

。 ”  
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师
shī

 父
fu

 要
yào

 你
nǐ

 们
men

 懂
dǒng

 得
de

， 不
bù

 管
guǎn

 做
zuò

 什
shén

 么
me

 事
shì

 

情
qing

 不
bú

 要
yào

 去
qù

 争
zhēng

， 不
bú

 要
yào

 去
qù

 贪
tān

， 别
bié

 人
rén

 为
wéi

 名
míng

 利
lì

 

争
zhēng

 夺
duó

， 他
tā

 们
men

 是
shì

 平
píng

 凡
fán

 的
de

 人
rén

， 我
wǒ

 们
men

 不
bù

 争
zhēng

 不
bù

 

抢
qiǎng

， 我
wǒ

 们
men

 是
shì

 学
xué

 佛
fó

 人
rén

， 这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 境
jìng

 界
jiè

 的
de

 不
bù

 同
tóng

。 

如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 们
men

 还
hái

 有
yǒu

 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 在
zài

 今
jīn

 天
tiān

 这
zhè

 个
ge

 地
dì

 方
fang

 

你
nǐ

 争
zhēng

 我
wǒ

 夺
duó

、 你
nǐ

 推
tuī

 我
wǒ

 抢
qiǎng

， 一
yí

 定
dìng

 上
shàng

 不
bù

 了
liǎo

 天
tiān

。 

我
wǒ

 们
men

 学
xué

 佛
fó

 人
rén

 要
yào

 真
zhēn

 正
zhèng

 的
de

 上
shàng

 去
qù

， 要
yào

 有
yǒu

 境
jìng

 

界
jiè

， 不
bù

 能
néng

 下
xià

 来
lái

。 学
xué

 佛
fó

 就
jiù

 是
shì

 痛
tòng

 挖
wā

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 病
bìng

 

根
gēn

， 师
shī

 父
fu

 有
yǒu

 时
shí

 候
hou

 很
hěn

 严
yán

 格
gé

， 因
yīn

 为
wei

 你
nǐ

 们
men

 每
měi

 个
gè

 

人
rén

 身
shēn

 上
shàng

 都
dōu

 有
yǒu

 劣
liè

 根
gēn

， 你
nǐ

 们
men

 一
yí

 辈
bèi

 子
zi

 做
zuò

 错
cuò

 多
duō

 

少
shǎo

 事
shì

 情
qing

， 伤
shāng

 害
hài

 了
le

 多
duō

 少
shǎo

 你
nǐ

 们
men

 的
de

 朋
péng

 友
you

、 

父
fù

 母
mǔ

 亲
qīn

 以
yǐ

 及
jí

 各
gè

 种
zhǒng

 各
gè

 样
yàng

 的
de

 缘
yuán

 分
fèn

？ 你
nǐ

 们
men

 对
duì

 

父
fù

 母
mǔ

 够
gòu

 孝
xiào

 顺
shùn

 吗
ma

？ 你
nǐ

 们
men

 做
zuò

 错
cuò

 过
guò

 多
duō

 少
shǎo

 事
shì

 

情
qing

， 说
shuō

 过
guò

 多
duō

 少
shǎo

 谎
huǎng

？ 你
nǐ

 们
men

 的
de

 感
gǎn

 情
qíng

 是
shì

 真
zhēn
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的
de

 吗
ma

？ 要
yào

 把
bǎ

 自
zì

 己
jǐ

 心
xīn

 中
zhōng

 不
bù

 好
hǎo

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 全
quán

 部
bù

 

挖
wā

 光
guāng

， 就
jiù

 是
shì

 佛
fó

 法
fǎ

 讲
jiǎng

 的
de

 自
zì

 空
kōng

 无
wú

 碍
ài

。  

  

无
wú

 所
suǒ

 攀
pān

 缘
yuán

， 这
zhè

 个
ge

 世
shì

 界
jiè

 上
shàng

 的
de

 一
yí

 切
qiè

 都
dōu

 不
bú

 

去
qù

 攀
pān

， 无
wú

 所
suǒ

 谓
wèi

， 这
zhè

 个
ge

 世
shì

 界
jiè

 本
běn

 来
lái

 就
jiù

 是
shì

 大
dà

 家
jiā

 来
lái

 

借
jiè

 用
yòng

 的
de

。 今
jīn

 天
tiān

 这
zhè

 么
me

 多
duō

 人
rén

 聚
jù

 在
zài

 这
zhè

 里
lǐ

， 是
shì

 来
lái

 旅
lǚ

 

游
yóu

 或
huò

 者
zhě

 参
cān

 加
jiā

 法
fǎ

 会
huì

 的
de

， 不
bú

 会
huì

 永
yǒng

 久
jiǔ

 在
zài

 这
zhè

 里
lǐ

， 

难
nán

 道
dào

 这
zhè

 两
liǎng

 天
tiān

 住
zhù

 酒
jiǔ

 店
diàn

 还
hái

 要
yào

 换
huàn

 一
yí

 个
gè

 冰
bīng

 箱
xiāng

， 

换
huàn

 一
yì

 张
zhāng

 床
chuáng

， 多
duō

 加
jiā

 一
yì

 点
diǎn

 橱
chú

 柜
guì

 吗
ma

？ 这
zhè

 是
shì

 

临
lín

 时
shí

 来
lái

 的
de

。  

  

要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 离
lí

 一
yí

 切
qiè

 苦
kǔ

 厄
è

 就
jiù

 是
shì

 要
yào

 无
wú

 所
suǒ

 贪
tān

， 不
bù

 

贪
tān

 的
de

 人
rén

 才
cái

 能
néng

 远
yuǎn

 离
lí

 一
yí

 切
qiè

 苦
kǔ

 厄
è

， 不
bú

 恨
hèn

 才
cái

 会
huì

 远
yuǎn

 

离
lí

 愚
yú

 痴
chī

， 多
duō

 少
shǎo

 人
rén

 不
bú

 就
jiù

 是
shì

 因
yīn

 为
wei

 恨
hèn

 才
cái

 做
zuò

 出
chū

 傻
shǎ
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事
shì

 吗
ma

？ 有
yǒu

 的
de

 女
nǚ

 人
rén

 把
bǎ

 男
nán

 人
rén

 抛
pāo

 弃
qì

， 这
zhè

 个
ge

 男
nán

 人
rén

 对
duì

 

她
tā

 恨
hèn

 之
zhī

 入
rù

 骨
gǔ

， 想
xiǎng

 办
bàn

 法
fǎ

 把
bǎ

 她
tā

 引
yǐn

 出
chū

 来
lái

， 用
yòng

 硫
liú

 

酸
suān

 将
jiāng

 其
qí

 毁
huǐ

 容
róng

， “ 你
nǐ

 不
bú

 要
yào

 我
wǒ

， 我
wǒ

 也
yě

 不
bú

 会
huì

 把
bǎ

 

你
nǐ

 让
ràng

 给
gěi

 别
bié

 人
rén

 ”， 这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 愚
yú

 痴
chī

， 最
zuì

 后
hòu

 判
pàn

 刑
xíng

。 

一
yí

 个
gè

 人
rén

 有
yǒu

 恨
hèn

 一
yí

 定
dìng

 会
huì

 愚
yú

 痴
chī

， 要
yào

 知
zhī

 道
dao

 病
bìng

 根
gēn

 

由
yóu

 要
yāo

 求
qiú

 太
tài

 多
duō

 开
kāi

 始
shǐ

。 恨
hèn

 的
de

 病
bìng

 根
gēn

、 愚
yú

 痴
chī

 的
de

 病
bìng

 

根
gēn

， 从
cóng

 要
yāo

 求
qiú

 太
tài

 多
duō

 开
kāi

 始
shǐ

， 希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 从
cóng

 今
jīn

 

天
tiān

 开
kāi

 始
shǐ

 没
méi

 有
yǒu

 要
yāo

 求
qiú

， 无
wú

 所
suǒ

 谓
wèi

， 把
bǎ

 我
wǒ

 放
fàng

 在
zài

 这
zhè

 

里
lǐ

 就
jiù

 这
zhè

 里
lǐ

， 放
fàng

 在
zài

 那
nà

 里
lǐ

 就
jiù

 那
nà

 里
lǐ

， 让
ràng

 我
wǒ

 做
zuò

 什
shén

 

么
me

 就
jiù

 做
zuò

 什
shén

 么
me

， 无
wú

 所
suǒ

 求
qiú

 才
cái

 有
yǒu

 所
suǒ

 得
dé

。 （ 掌
zhǎng

 

声
shēng

 ） 有
yǒu

 人
rén

 说
shuō

： “ 卢
lú

 台
tái

 长
zhǎng

， 我
wǒ

 要
yāo

 求
qiú

 真
zhēn

 的
de

 

不
bù

 高
gāo

， 我
wǒ

 什
shén

 么
me

 都
dōu

 放
fàng

 下
xià

 了
le

， 我
wǒ

 唯
wéi

 一
yī

 的
de

 一
yì

 点
diǎn

 

点
diǎn

 要
yāo

 求
qiú

， 你
nǐ

 帮
bāng

 我
wǒ

 看
kàn

 看
kàn

 这
zhè

 个
ge

 大
dà

 房
fáng

 子
zi

 能
néng

 不
bu

 

能
néng

 买
mǎi

 下
xià

 来
lái

？ ”  
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在
zài

 六
liù

 十
shí

 年
nián

 代
dài

， 美
měi

 国
guó

 海
hǎi

 关
guān

 有
yǒu

 一
yì

 批
pī

 被
bèi

 没
mò

 

收
shōu

 的
de

 自
zì

 行
xíng

 车
chē

 被
bèi

 拍
pāi

 卖
mài

， 在
zài

 拍
pāi

 卖
mài

 会
huì

 中
zhōng

， 每
měi

 

次
cì

 叫
jiào

 价
jià

 总
zǒng

 有
yǒu

 一
yí

 个
gè

 十
shí

 岁
suì

 男
nán

 孩
hái

 以
yǐ

 五
wǔ

 元
yuán

 出
chū

 价
jià

， 

然
rán

 后
hòu

 大
dà

 家
jiā

 往
wǎng

 上
shàng

 加
jiā

 价
jià

， 小
xiǎo

 男
nán

 孩
hái

 每
měi

 次
cì

 看
kàn

 着
zhe

 

别
bié

 人
rén

 把
bǎ

 自
zì

 行
xíng

 车
chē

 以
yǐ

 三
sān

 四
sì

 十
shí

 美
měi

 元
yuán

 买
mǎi

 走
zǒu

。 拍
pāi

 卖
mài

 

休
xiū

 息
xi

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 拍
pāi

 卖
mài

 员
yuán

 就
jiù

 问
wèn

： “ 小
xiǎo

 朋
péng

 友
you

， 

你
nǐ

 为
wèi

 何
hé

 不
bù

 能
néng

 出
chū

 高
gāo

 价
jià

 呢
ne

？ ” 男
nán

 孩
hái

 说
shuō

： “ 叔
shū

 

叔
shu

， 我
wǒ

 没
méi

 有
yǒu

 钱
qián

， 我
wǒ

 只
zhǐ

 有
yǒu

 五
wǔ

 元
yuán

， 但
dàn

 是
shì

 我
wǒ

 非
fēi

 

常
cháng

 想
xiǎng

 要
yào

 一
yí

 辆
liàng

 自
zì

 行
xíng

 车
chē

。 ” 拍
pāi

 卖
mài

 会
huì

 在
zài

 继
jì

 续
xù

， 

男
nán

 孩
hái

 还
hái

 是
shì

 每
měi

 次
cì

 第
dì

 一
yī

 个
gè

 举
jǔ

 手
shǒu

 出
chū

 价
jià

 五
wǔ

 元
yuán

， 但
dàn

 

最
zuì

 后
hòu

 车
chē

 都
dōu

 被
bèi

 别
bié

 人
rén

 买
mǎi

 走
zǒu

 了
le

。 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 都
dōu

 注
zhù

 

意
yì

 到
dào

 了
le

 这
zhè

 个
ge

 小
xiǎo

 男
nán

 孩
hái

。 最
zuì

 后
hòu

 一
yí

 辆
liàng

 自
zì

 行
xíng

 车
chē

， 

车
chē

 身
shēn

 如
rú

 新
xīn

， 还
hái

 有
yǒu

 多
duō

 档
dàng

、 夜
yè

 间
jiān

 闪
shǎn

 光
guāng

 等
děng
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装
zhuāng

 置
zhì

， 拍
pāi

 卖
mài

 员
yuán

 问
wèn

： “ 有
yǒu

 谁
shuí

 出
chū

 价
jià

？ ” 所
suǒ

 

有
yǒu

 人
rén

 都
dōu

 不
bù

 讲
jiǎng

 话
huà

， 都
dōu

 希
xī

 望
wàng

 小
xiǎo

 男
nán

 孩
hái

 举
jǔ

 手
shǒu

 

出
chū

 五
wǔ

 元
yuán

。 结
jié

 果
guǒ

 没
méi

 有
yǒu

 人
rén

 举
jǔ

 手
shǒu

 没
méi

 人
rén

 喊
hǎn

 价
jià

， 

男
nán

 孩
hái

 也
yě

 不
bù

 讲
jiǎng

 话
huà

。 最
zuì

 后
hòu

 拍
pāi

 卖
mài

 员
yuán

 说
shuō

： “ 这
zhè

 

最
zuì

 后
hòu

 一
yí

 辆
liàng

 车
chē

 卖
mài

 给
gěi

 穿
chuān

 白
bái

 球
qiú

 鞋
xié

 的
de

 小
xiǎo

 男
nán

 孩
hái

 

吧
ba

！ ” 会
huì

 场
chǎng

 鼓
gǔ

 掌
zhǎng

。 小
xiǎo

 男
nán

 孩
hái

 拿
ná

 出
chū

 仅
jǐn

 有
yǒu

 的
de

 

五
wǔ

 元
yuán

 钱
qián

， 非
fēi

 常
cháng

 感
gǎn

 动
dòng

， 含
hán

 着
zhe

 眼
yǎn

 泪
lèi

 灿
càn

 烂
làn

 地
de

 

微
wēi

 笑
xiào

。  

  

生
shēng

 命
mìng

 中
zhōng

 不
bù

 完
wán

 全
quán

 是
shì

 靠
kào

 争
zhēng

 斗
dòu

 得
dé

 来
lái

 的
de

， 

胜
shèng

 过
guò

 别
bié

 人
rén

 有
yǒu

 时
shí

 候
hou

 不
bù

 需
xū

 要
yào

 争
zhēng

 斗
dòu

， 压
yā

 过
guò

 

别
bié

 人
rén

 有
yǒu

 时
shí

 候
hou

 是
shì

 一
yì

 种
zhǒng

 坚
jiān

 持
chí

， 不
bù

 肯
kěn

 舍
shě

 弃
qì

 的
de

 人
rén

 

就
jiù

 是
shì

 一
yì

 种
zhǒng

 决
jué

 心
xīn

， 我
wǒ

 们
men

 要
yào

 感
gǎn

 动
dòng

 众
zhòng

 生
shēng

。 

很
hěn

 多
duō

 人
rén

 度
dù

 人
rén

 的
de

 时
shí

 候
hou

 就
jiù

 不
bù

 停
tíng

 地
de

 去
qù

 度
dù

， 永
yǒng

 不
bú
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放
fàng

 弃
qì

， 最
zuì

 后
hòu

 就
jiù

 度
dù

 到
dào

 了
le

 家
jiā

 人
rén

。 这
zhè

 个
ge

 故
gù

 事
shi

 中
zhōng

 

我
wǒ

 们
men

 看
kàn

 到
dào

 了
le

 那
nà

 么
me

 多
duō

 不
bú

 愿
yuàn

 意
yì

 出
chū

 价
jià

 的
de

 善
shàn

 良
liáng

 

人
rén

 做
zuò

 了
le

 感
gǎn

 动
dòng

 众
zhòng

 生
shēng

 的
de

 事
shì

 情
qing

， 我
wǒ

 们
men

 学
xué

 佛
fó

 

人
rén

 要
yào

 感
gǎn

 动
dòng

 别
bié

 人
rén

， 别
bié

 人
rén

 会
huì

 加
jiā

 持
chí

 你
nǐ

， 让
ràng

 你
nǐ

 

成
chéng

 正
zhèng

 果
guǒ

， 这
zhè

 是
shì

 佛
fó

 离
lí

 不
bù

 开
kāi

 众
zhòng

 生
shēng

 的
de

 原
yuán

 

因
yīn

。 你
nǐ

 们
men

 都
dōu

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

 的
de

 孩
hái

 子
zi

， 要
yào

 多
duō

 多
duō

 去
qù

 帮
bāng

 

助
zhù

 别
bié

 人
rén

， 众
zhòng

 生
shēng

 有
yǒu

 多
duō

 少
shǎo

 人
rén

 需
xū

 要
yào

 帮
bāng

 助
zhù

 啊
a

！ 

有
yǒu

 人
rén

 说
shuō

： “ 最
zuì

 近
jìn

 刚
gāng

 刚
gāng

 过
guò

 世
shì

 的
de

 33 岁
suì

 女
nǚ

 歌
gē

 

星
xīng

， 如
rú

 果
guǒ

 懂
dǒng

 得
de

 心
xīn

 灵
líng

 法
fǎ

 门
mén

 的
de

 话
huà

， 可
kě

 能
néng

 就
jiù

 

不
bú

 会
huì

 走
zǒu

 掉
diào

。 ” 我
wǒ

 们
men

 一
yí

 个
gè

 佛
fó

 友
yǒu

 同
tóng

 样
yàng

 也
yě

 是
shì

 乳
rǔ

 

腺
xiàn

 癌
ái

 复
fù

 发
fā

， 她
tā

 很
hěn

 积
jī

 极
jí

 地
de

 念
niàn

 经
jīng

 放
fàng

 生
shēng

 许
xǔ

 愿
yuàn

， 

只
zhǐ

 用
yòng

 了
le

 两
liǎng

 个
gè

 星
xīng

 期
qī

， 癌
ái

 细
xì

 胞
bāo

 全
quán

 部
bù

 没
méi

 有
yǒu

 了
le

。  
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不
bú

 要
yào

 被
bèi

 外
wài

 尘
chén

 所
suǒ

 染
rǎn

 是
shì

 为
wéi

 净
jìng

， 人
rén

 家
jiā

 在
zài

 自
zì

 私
sī

 

你
nǐ

 也
yě

 自
zì

 私
sī

， 人
rén

 家
jiā

 做
zuò

 坏
huài

 事
shì

 你
nǐ

 也
yě

 做
zuò

 坏
huài

 事
shì

， 你
nǐ

 一
yí

 

定
dìng

 会
huì

 被
bèi

 外
wài

 尘
chén

 所
suǒ

 染
rǎn

， 就
jiù

 不
bù

 干
gān

 净
jìng

 了
le

。 不
bú

 为
wèi

 外
wài

 

物
wù

 所
suǒ

 动
dòng

 是
shì

 为
wéi

 静
jìng

， 外
wài

 界
jiè

 不
bù

 管
guǎn

 怎
zěn

 样
yàng

， 我
wǒ

 以
yǐ

 不
bú

 

变
biàn

 应
yīng

 万
wàn

 变
biàn

， 这
zhè

 是
shì

 安
ān

 静
jìng

。 中
zhōng

 华
huá

 传
chuán

 统
tǒng

 

文
wén

 化
huà

 中
zhōng

 说
shuō

， 气
qì

 忌
jì

 盛
shèng

， 一
yí

 个
gè

 人
rén

 的
de

 气
qì

 不
bú

 要
yào

 

太
tài

 盛
shèng

， 火
huǒ

 气
qì

 不
bù

 能
néng

 太
tài

 大
dà

； 心
xīn

 忌
jì

 满
mǎn

， 不
bù

 能
néng

 觉
jué

 

得
de

 自
zì

 己
jǐ

 什
shén

 么
me

 都
dōu

 有
yǒu

 了
le

； 财
cái

 忌
jì

 露
lòu

， 才
cái

 华
huá

 和
hé

 钱
qián

 财
cái

 

不
bú

 要
yào

 露
lòu

 出
chū

 来
lái

。 印
yìn

 尼
ní

 每
měi

 次
cì

 排
pái

 华
huá

 都
dōu

 去
qù

 抢
qiǎng

 有
yǒu

 

钱
qián

 人
rén

， 有
yǒu

 些
xiē

 人
rén

 真
zhēn

 的
de

 有
yǒu

 钱
qián

 也
yě

 藏
cáng

 起
qǐ

 来
lái

， 外
wài

 

面
miàn

 还
hái

 是
shì

 破
pò

 破
pò

 烂
làn

 烂
làn

 的
de

， 别
bié

 人
rén

 一
yí

 看
kàn

 以
yǐ

 为
wéi

 他
tā

 很
hěn

 

穷
qióng

， 就
jiù

 不
bù

 抢
qiǎng

 了
le

。 财
cái

 属
shǔ

 阴
yīn

， 不
bú

 要
yào

 露
lòu

。 有
yǒu

 些
xiē

 

人
rén

 在
zài

 公
gōng

 众
zhòng

 场
chǎng

 合
hé

 埋
mái

 单
dān

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 一
yì

 把
bǎ

 钱
qián

 

拿
ná

 出
chū

 来
lái

， 一
yì

 出
chū

 门
mén

 就
jiù

 被
bèi

 人
rén

 抢
qiǎng

 走
zǒu

 了
le

， 就
jiù

 没
méi

 了
le

。  
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公
gōng

 正
zhèng

 才
cái

 会
huì

 生
shēng

 出
chū

 明
míng

 白
bai

 心
xīn

， 诚
chéng

 实
shí

 会
huì

 

生
shēng

 出
chū

 朋
péng

 友
you

， 嫉
jí

 妒
dù

 会
huì

 生
shēng

 出
chū

 恨
hèn

， 恨
hèn

 会
huì

 生
shēng

 

出
chū

 恐
kǒng

 惧
jù

， 恶
è

 念
niàn

 会
huì

 生
shēng

 出
chū

 失
shī

 误
wù

， 会
huì

 铸
zhù

 成
chéng

 人
rén

 

生
shēng

 大
dà

 错
cuò

， 错
cuò

 会
huì

 生
shēng

 出
chū

 悔
huǐ

 恨
hèn

， 那
nà

 时
shí

 候
hou

 就
jiù

 要
yào

 

念
niàn

 诵
sòng

 礼
lǐ

 佛
fó

 大
dà

 忏
chàn

 悔
huǐ

 文
wén

。 

  

人
rén

 间
jiān

 是
shì

 人
rén

 道
dào

， 众
zhòng

 生
shēng

 在
zài

 迷
mí

 惘
wǎng

 当
dāng

 中
zhōng

 

生
shēng

 活
huó

， 所
suǒ

 以
yǐ

 众
zhòng

 生
shēng

 会
huì

 做
zuò

 出
chū

 太
tài

 多
duō

 的
de

 愚
yú

 痴
chī

 

之
zhī

 事
shì

， 使
shǐ

 他
tā

 们
men

 痛
tòng

 苦
kǔ

 不
bù

 堪
kān

， 学
xué

 佛
fó

 人
rén

 不
bù

 能
néng

 因
yīn

 

为
wei

 别
bié

 人
rén

 的
de

 愚
yú

 痴
chī

 给
gěi

 自
zì

 己
jǐ

 带
dài

 来
lái

 烦
fán

 恼
nǎo

。 他
tā

 骂
mà

 你
nǐ

， 

他
tā

 做
zuò

 错
cuò

 事
shì

 情
qing

， 你
nǐ

 恨
hèn

， 不
bú

 是
shì

 给
gěi

 自
zì

 己
jǐ

 带
dài

 来
lái

 烦
fán

 恼
nǎo

 

吗
ma

？ 因
yīn

 为
wei

 别
bié

 人
rén

 的
de

 愚
yú

 痴
chī

 给
gěi

 自
zì

 己
jǐ

 带
dài

 来
lái

 烦
fán

 恼
nǎo

 值
zhí

 不
bu

 

值
zhí

 得
dé

 啊
a

？ 你
nǐ

 知
zhī

 道
dao

 他
tā

 在
zài

 愚
yú

 痴
chī

， 你
nǐ

 为
wèi

 什
shén

 么
me

 还
hái

 要
yào
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烦
fán

 恼
nǎo

？ 如
rú

 果
guǒ

 把
bǎ

 你
nǐ

 们
men

 带
dài

 到
dào

 精
jīng

 神
shén

 病
bìng

 医
yī

 院
yuàn

 参
cān

 

观
guān

， 有
yǒu

 精
jīng

 神
shén

 病
bìng

 人
rén

 出
chū

 来
lái

 指
zhǐ

 着
zhe

 你
nǐ

 骂
mà

， 你
nǐ

 会
huì

 和
hé

 

他
tā

 吵
chǎo

 架
jià

 吗
ma

？ 所
suǒ

 以
yǐ

 在
zài

 家
jiā

 里
lǐ

 你
nǐ

 们
men

 也
yě

 试
shì

 试
shì

 看
kàn

。 

吵
chǎo

 架
jià

 的
de

 人
rén

 脑
nǎo

 子
zi

 有
yǒu

 毛
máo

 病
bìng

， 不
bù

 吵
chǎo

 架
jià

 的
de

 人
rén

 脑
nǎo

 

子
zi

 干
gān

 净
jìng

， 脑
nǎo

 子
zi

 有
yǒu

 毛
máo

 病
bìng

 的
de

 人
rén

 就
jiù

 是
shì

 精
jīng

 神
shén

 有
yǒu

 

问
wèn

 题
tí

。 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 吵
chǎo

 架
jià

 的
de

 时
shí

 候
hou

 控
kòng

 制
zhì

 不
bú

 住
zhù

 自
zì

 

己
jǐ

， “ 我
wǒ

 难
nán

 过
guò

 啊
a

， 我
wǒ

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 吵
chǎo

 ”， 吵
chǎo

 没
méi

 

关
guān

 系
xi

， 一
yí

 个
gè

 吵
chǎo

 另
lìng

 一
yí

 个
gè

 不
bù

 能
néng

 吵
chǎo

， 他
tā

 吵
chǎo

 的
de

 

时
shí

 候
hou

 你
nǐ

 要
yào

 忍
rěn

 让
ràng

。 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 今
jīn

 天
tiān

 家
jiā

 里
lǐ

 着
zháo

 火
huǒ

 

了
le

 应
yīng

 该
gāi

 用
yòng

 什
shén

 么
me

 方
fāng

 法
fǎ

 处
chǔ

 理
lǐ

， 家
jiā

 里
lǐ

 只
zhǐ

 要
yào

 吵
chǎo

 

架
jià

 了
le

， 第
dì

 一
yī

 步
bù

， 赶
gǎn

 紧
jǐn

 离
lí

 开
kāi

 火
huǒ

 场
chǎng

， 第
dì

 二
èr

 步
bù

， 

再
zài

 想
xiǎng

 办
bàn

 法
fǎ

 灭
miè

 火
huǒ

。  
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当
dāng

 你
nǐ

 知
zhī

 道
dao

 自
zì

 己
jǐ

 迷
mí

 惑
huò

 的
de

 时
shí

 候
hou

 并
bìng

 不
bù

 可
kě

 怜
lián

， 

当
dāng

 你
nǐ

 不
bù

 知
zhī

 道
dao

 自
zì

 己
jǐ

 迷
mí

 惑
huò

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 一
yí

 定
dìng

 会
huì

 颠
diān

 

倒
dǎo

 梦
mèng

 想
xiǎng

、 做
zuò

 错
cuò

 事
shì

 情
qing

， 这
zhè

 才
cái

 是
shì

 最
zuì

 可
kě

 怜
lián

 的
de

。 

一
yí

 定
dìng

 要
yào

 知
zhī

 道
dào

 自
zì

 己
jǐ

 在
zài

 做
zuò

 什
shén

 么
me

， 不
bù

 知
zhī

 道
dao

 自
zì

 己
jǐ

 

做
zuò

 什
shén

 么
me

 才
cái

 是
shì

 世
shì

 界
jiè

 上
shàng

 最
zuì

 可
kě

 怜
lián

 的
de

 人
rén

。  

  

上
shàng

 古
gǔ

 时
shí

 代
dài

， 黄
huáng

 帝
dì

 带
dài

 领
lǐng

 了
le

 六
liù

 位
wèi

 随
suí

 从
cóng

 

到
dào

 贝
bèi

 茨
cí

 山
shān

 见
jiàn

 大
dà

 傀
kuǐ

， 在
zài

 半
bàn

 途
tú

 上
shàng

 迷
mí

 路
lù

 了
le

。 他
tā

 

们
men

 遇
yù

 到
dào

 一
yí

 位
wèi

 放
fàng

 牛
niú

 的
de

 牧
mù

 童
tóng

。 黄
huáng

 帝
dì

 上
shàng

 前
qián

 

问
wèn

 道
dào

： “ 小
xiǎo

 孩
hái

， 贝
bèi

 茨
cí

 山
shān

 要
yào

 往
wǎng

 哪
nǎ

 个
ge

 方
fāng

 向
xiàng

 

走
zǒu

， 你
nǐ

 知
zhī

 道
dao

 吗
ma

？ ” 牧
mù

 童
tóng

 说
shuō

： “ 知
zhī

 道
dao

 啊
a

！ ” 

就
jiù

 手
shǒu

 指
zhǐ

 了
le

 一
yí

 个
gè

 方
fāng

 向
xiàng

。 黄
huáng

 帝
dì

 又
yòu

 问
wèn

： “ 你
nǐ

 

知
zhī

 道
dao

 大
dà

 傀
kuǐ

 在
zài

 哪
nǎ

 里
lǐ

 吗
ma

？ ” 他
tā

 说
shuō

： “ 知
zhī

 道
dao

 啊
a

！ ” 

黄
huáng

 帝
dì

 吃
chī

 了
le

 一
yì

 惊
jīng

， 便
biàn

 随
suí

 口
kǒu

 问
wèn

 道
dào

： “ 你
nǐ

 年
nián

 纪
jì
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小
xiǎo

 小
xiǎo

 什
shén

 么
me

 都
dōu

 知
zhī

 道
dao

， 那
nà

 你
nǐ

 知
zhī

 道
dao

 如
rú

 何
hé

 治
zhì

 国
guó

 

平
píng

 天
tiān

 下
xià

 吗
ma

？ ” 牧
mù

 童
tóng

 说
shuō

： “ 知
zhī

 道
dao

！ ” 黄
huáng

 帝
dì

 

说
shuō

： “ 说
shuō

 来
lái

 给
gěi

 朕
zhèn

 听
tīng

 听
tīng

。 ” 牧
mù

 童
tóng

 说
shuō

： 

“ 治
zhì

 国
guó

 平
píng

 天
tiān

 下
xià

， 就
jiù

 像
xiàng

 放
fàng

 牧
mù

 的
de

 方
fāng

 法
fǎ

 一
yí

 样
yàng

， 

只
zhǐ

 要
yào

 把
bǎ

 牛
niú

 的
de

 劣
liè

 性
xìng

 去
qù

 除
chú

， 一
yí

 切
qiè

 就
jiù

 平
píng

 定
dìng

 了
le

！ 一
yí

 

个
gè

 人
rén

 想
xiǎng

 家
jiā

 庭
tíng

 平
píng

 安
ān

， 只
zhǐ

 要
yào

 把
bǎ

 人
rén

 的
de

 劣
liè

 根
gēn

 性
xìng

 去
qù

 

掉
diào

； 想
xiǎng

 要
yào

 孩
hái

 子
zi

 好
hǎo

， 要
yào

 把
bǎ

 孩
hái

 子
zi

 不
bù

 好
hǎo

 的
de

 习
xí

 惯
guàn

 

去
qù

 掉
diào

； 治
zhì

 国
guó

 平
píng

 天
tiān

 下
xià

 也
yě

 是
shì

 一
yí

 样
yàng

。 ” 黄
huáng

 帝
dì

 

很
hěn

 赞
zàn

 赏
shǎng

： “ 后
hòu

 生
shēng

 可
kě

 畏
wèi

。 ” 原
yuán

 以
yǐ

 为
wéi

 他
tā

 不
bù

 

懂
dǒng

， 但
dàn

 生
shēng

 活
huó

 中
zhōng

 的
de

 道
dào

 理
li

 与
yǔ

 治
zhì

 国
guó

 平
píng

 天
tiān

 下
xià

 

有
yǒu

 异
yì

 曲
qǔ

 同
tóng

 工
gōng

 之
zhī

 妙
miào

。 如
rú

 果
guǒ

 心
xīn

 中
zhōng

 装
zhuāng

 满
mǎn

 

了
le

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 看
kàn

 法
fǎ

 和
hé

 想
xiǎng

 法
fǎ

， 永
yǒng

 远
yuǎn

 听
tīng

 不
bú

 到
dào

 别
bié

 

人
rén

 的
de

 真
zhēn

 心
xīn

 话
huà

， 想
xiǎng

 听
tīng

 到
dào

 别
bié

 人
rén

 的
de

 真
zhēn

 心
xīn

 话
huà

， 

就
jiù

 要
yào

 放
fàng

 下
xià

 自
zì

 己
jǐ

 心
xīn

 中
zhōng

 各
gè

 种
zhǒng

 不
bù

 同
tóng

 的
de

 想
xiǎng

 法
fǎ

。 
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学
xué

 佛
fó

 前
qián

 看
kàn

 谁
shuí

 都
dōu

 不
bú

 顺
shùn

 眼
yǎn

， 学
xué

 佛
fó

 后
hòu

 看
kàn

 谁
shuí

 都
dōu

 

会
huì

 顺
shùn

 眼
yǎn

。 如
rú

 果
guǒ

 还
hái

 在
zài

 看
kàn

 谁
shuí

 不
bú

 顺
shùn

 眼
yǎn

， 就
jiù

 是
shì

 学
xué

 

佛
fó

 没
méi

 学
xué

 好
hǎo

， 而
ér

 且
qiě

 苦
kǔ

 了
le

 自
zì

 己
jǐ

， 整
zhěng

 天
tiān

 让
ràng

 自
zì

 己
jǐ

 

不
bù

 开
kāi

 心
xīn

。 学
xué

 佛
fó

 人
rén

 不
bú

 必
bì

 与
yǔ

 因
yīn

 果
guǒ

 争
zhēng

 吵
chǎo

， 因
yīn

 果
guǒ

 

从
cóng

 来
lái

 不
bú

 误
wù

 人
rén

， 因
yīn

 果
guǒ

 是
shì

 定
dìng

 律
lǜ

， 种
zhòng

 瓜
guā

 一
yí

 定
dìng

 

得
de

 瓜
guā

， 种
zhòng

 豆
dòu

 一
yī

 定
dìng

 得
de

 豆
dòu

， 种
zhǒng

 善
shàn

 缘
yuán

 一
yí

 定
dìng

 

得
de

 善
shàn

 报
bào

。  

  

学
xué

 佛
fó

 是
shì

 你
nǐ

 的
de

 福
fú

， 慈
cí

 悲
bēi

 是
shì

 你
nǐ

 的
de

 根
gēn

， 宽
kuān

 容
róng

 

是
shì

 你
nǐ

 的
de

 悟
wù

， 忍
rěn

 辱
rǔ

 是
shì

 你
nǐ

 的
de

 德
dé

， 精
jīng

 进
jìn

 是
shì

 你
nǐ

 的
de

 心
xīn

， 

成
chéng

 佛
fó

 是
shì

 你
nǐ

 的
de

 愿
yuàn

。 人
rén

 算
suàn

 不
bù

 如
rú

 天
tiān

 算
suàn

， 人
rén

 在
zài

 

做
zuò

 天
tiān

 在
zài

 看
kàn

， 只
zhǐ

 要
yào

 种
zhòng

 因
yīn

 一
yí

 定
dìng

 会
huì

 有
yǒu

 果
guǒ

 报
bào

。 

心
xīn

 如
rú

 同
tóng

 电
diàn

 脑
nǎo

 内
nèi

 存
cún

， 做
zuò

 过
guò

 的
de

 善
shàn

 恶
è

 之
zhī

 事
shì

 一
yí

 

定
dìng

 会
huì

 在
zài

 电
diàn

 脑
nǎo

 中
zhōng

 有
yǒu

 储
chǔ

 存
cún

 积
jī

 累
lěi

， 有
yǒu

 些
xiē

 进
jìn

 入
rù
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八
bā

 识
shí

 田
tián

 就
jiù

 无
wú

 法
fǎ

 洗
xǐ

 掉
diào

， 只
zhǐ

 要
yào

 进
jìn

 入
rù

 深
shēn

 层
céng

 意
yì

 识
shí

 

就
jiù

 种
zhǒng

 因
yīn

 了
le

， 一
yí

 旦
dàn

 触
chù

 碰
pèng

 到
dào

 就
jiù

 会
huì

 有
yǒu

 潜
qián

 意
yì

 识
shí

 

的
de

 反
fǎn

 映
yìng

。 如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 做
zuò

 了
le

 一
yí

 件
jiàn

 非
fēi

 常
cháng

 恶
è

 的
de

 事
shì

 情
qing

， 

只
zhǐ

 要
yào

 你
nǐ

 一
yì

 想
xiǎng

 到
dào

， 马
mǎ

 上
shàng

 就
jiù

 会
huì

 在
zài

 你
nǐ

 脑
nǎo

 子
zi

 里
lǐ

 

出
chū

 来
lái

。 当
dāng

 你
nǐ

 死
sǐ

 了
le

 之
zhī

 后
hòu

， 阎
yán

 王
wáng

 老
lǎo

 爷
ye

 说
shuō

： 

“ 你
nǐ

 做
zuò

 过
guò

 什
shén

 么
me

 事
shì

 情
qing

？ ” 这
zhè

 些
xiē

 一
yí

 下
xià

 子
zi

 就
jiù

 出
chū

 

来
lái

 了
le

， 所
suǒ

 以
yǐ

 进
jìn

 入
rù

 深
shēn

 层
céng

 意
yì

 识
shí

 就
jiù

 无
wú

 法
fǎ

 洗
xǐ

 掉
diào

。  

  

一
yí

 个
gè

 人
rén

 在
zài

 法
fǎ

 庭
tíng

 上
shàng

 被
bèi

 控
kòng

 谋
móu

 杀
shā

， 所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 

证
zhèng

 据
jù

 足
zú

 以
yǐ

 定
dìng

 其
qí

 死
sǐ

 罪
zuì

， 但
dàn

 是
shì

 找
zhǎo

 不
bú

 到
dào

 尸
shī

 体
tǐ

， 

律
lǜ

 师
shī

 帮
bāng

 犯
fàn

 人
rén

 狡
jiǎo

 辩
biàn

： “ 法
fǎ

 官
guān

 大
dà

 人
ren

、 各
gè

 位
wèi

 陪
péi

 

审
shěn

 员
yuán

， 接
jiē

 下
xià

 来
lái

 的
de

 事
shì

 情
qing

 会
huì

 让
ràng

 你
nǐ

 们
men

 大
dà

 吃
chī

 一
yì

 

惊
jīng

， 受
shòu

 害
hài

 人
rén

 将
jiāng

 在
zài

 一
yì

 分
fēn

 钟
zhōng

 内
nèi

 走
zǒu

 入
rù

 法
fǎ

 庭
tíng

。 ” 

所
suǒ

 有
yǒu

 法
fǎ

 官
guān

 和
hé

 陪
péi

 审
shěn

 员
yuán

 都
dōu

 信
xìn

 以
yǐ

 为
wéi

 真
zhēn

， 都
dōu

 侧
cè
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头
tóu

 朝
cháo

 着
zhe

 门
mén

 口
kǒu

 看
kàn

， 但
dàn

 是
shì

 一
yì

 分
fēn

 钟
zhōng

 过
guò

 后
hòu

， 

什
shén

 么
me

 都
dōu

 没
méi

 有
yǒu

 发
fā

 现
xiàn

。 律
lǜ

 师
shī

 说
shuō

： “ 法
fǎ

 官
guān

 大
dà

 

人
ren

 和
hé

 陪
péi

 审
shěn

 员
yuán

， 你
nǐ

 们
men

 都
dōu

 看
kàn

 见
jiàn

 了
le

 吗
ma

， 其
qí

 实
shí

 我
wǒ

 

是
shì

 一
yí

 个
gè

 虚
xū

 构
gòu

， 但
dàn

 是
shì

 所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 陪
péi

 审
shěn

 员
yuán

 都
dōu

 怀
huái

 

着
zhe

 预
yù

 期
qī

 的
de

 心
xīn

 态
tài

 看
kàn

 大
dà

 门
mén

， 说
shuō

 明
míng

 你
nǐ

 们
men

 所
suǒ

 有
yǒu

 

人
rén

 对
duì

 本
běn

 案
àn

 被
bèi

 告
gào

 是
shì

 否
fǒu

 杀
shā

 人
rén

 都
dōu

 持
chí

 有
yǒu

 怀
huái

 疑
yí

 态
tài

 度
dù

， 

我
wǒ

 坚
jiān

 持
chí

 提
tí

 出
chū

 对
duì

 被
bèi

 告
gào

 人
rén

 做
zuò

 出
chū

 无
wú

 罪
zuì

 判
pàn

 决
jué

。 ”   

陪
péi

 审
shěn

 团
tuán

 商
shāng

 议
yì

 之
zhī

 后
hòu

 一
yí

 致
zhì

 认
rèn

 为
wéi

 有
yǒu

 罪
zuì

， 律
lǜ

 师
shī

 

很
hěn

 奇
qí

 怪
guài

： “ 我
wǒ

 来
lái

 了
le

 这
zhè

 一
yì

 招
zhāo

 怎
zěn

 么
me

 还
hái

 会
huì

 定
dìng

 他
tā

 

有
yǒu

 罪
zuì

？ ” 陪
péi

 审
shěn

 员
yuán

 说
shuō

： “ 当
dāng

 所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 陪
péi

 审
shěn

 

员
yuán

 与
yǔ

 法
fǎ

 官
guān

 都
dōu

 看
kàn

 着
zhe

 门
mén

 口
kǒu

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 只
zhǐ

 有
yǒu

 被
bèi

 

告
gào

 没
méi

 看
kàn

， 说
shuō

 明
míng

 被
bèi

 告
gào

 知
zhī

 道
dao

 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 已
yǐ

 经
jīng

 死
sǐ

 

了
le

， 是
shì

 不
bù

 可
kě

 能
néng

 进
jìn

 入
rù

 法
fǎ

 庭
tíng

 的
de

， 所
suǒ

 以
yǐ

 判
pàn

 他
tā

 有
yǒu

 

罪
zuì

。 ” 人
rén

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 经
jīng

 常
cháng

 惟
wéi

 妙
miào

 惟
wéi

 肖
xiào

 地
dì

 伪
wěi
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装
zhuāng

， 但
dàn

 是
shì

 掩
yǎn

 饰
shì

 不
bú

 住
zhù

 内
nèi

 心
xīn

 的
de

 真
zhēn

 相
xiàng

， 内
nèi

 心
xīn

 

的
de

 想
xiǎng

 法
fǎ

 会
huì

 进
jìn

 入
rù

 深
shēn

 层
céng

 意
yì

 识
shí

， 是
shì

 无
wú

 法
fǎ

 遮
zhē

 住
zhù

 的
de

， 

有
yǒu

 一
yí

 句
jù

 话
huà

 说
shuō

 “ 一
yí

 个
gè

 谎
huǎng

 言
yán

 需
xū

 要
yào

 十
shí

 个
gè

 谎
huǎng

 

言
yán

 来
lái

 掩
yǎn

 盖
gài

 ”， 再
zài

 精
jīng

 心
xīn

 策
cè

 划
huà

 的
de

 骗
piàn

 局
jú

 也
yě

 会
huì

 有
yǒu

 

破
pò

 绽
zhàn

 之
zhī

 时
shí

。 学
xué

 佛
fó

 人
rén

 不
bú

 妄
wàng

 语
yǔ

、 勤
qín

 忏
chàn

 悔
huǐ

， 少
shǎo

 

解
jiě

 释
shì

， 守
shǒu

 五
wǔ

 戒
jiè

， 这
zhè

 才
cái

 是
shì

 一
yí

 个
gè

 真
zhēn

 心
xīn

 学
xué

 佛
fó

 的
de

 人
rén

。  

  

人
rén

 的
de

 一
yì

 生
shēng

 就
jiù

 是
shì

 一
yì

 场
chǎng

 戏
xì

， 演
yǎn

 戏
xì

 要
yào

 认
rèn

 真
zhēn

， 

不
bù

 能
néng

 糊
hú

 涂
tu

， 但
dàn

 是
shì

 不
bù

 能
néng

 当
dàng

 真
zhēn

； 人
rén

 生
shēng

 是
shì

 一
yì

 

所
suǒ

 学
xué

 校
xiào

， 要
yào

 好
hǎo

 好
hǎo

 读
dú

 书
shū

， 拿
ná

 出
chū

 好
hǎo

 的
de

 成
chéng

 绩
jì

 

才
cái

 能
néng

 毕
bì

 业
yè

。 要
yào

 将
jiāng

 人
rén

 间
jiān

 视
shì

 为
wéi

 幻
huàn

 觉
jué

， 但
dàn

 是
shì

 

要
yào

 在
zài

 幻
huàn

 觉
jué

 中
zhōng

   找
zhǎo

 到
dào

 真
zhēn

 我
wǒ

， 借
jiè

 假
jiǎ

 修
xiū

 真
zhēn

， 

才
cái

 能
néng

 战
zhàn

 胜
shèng

 人
rén

 生
shēng

 的
de

 烦
fán

 恼
nǎo

。 小
xiǎo

 时
shí

 候
hou

 我
wǒ

 们
men

 

看
kàn

 电
diàn

 影
yǐng

， 有
yǒu

 时
shí

 很
hěn

 害
hài

 怕
pà

， 妈
mā

 妈
ma

 说
shuō

： “ 孩
hái

 子
zi

， 
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不
bú

 要
yào

 害
hài

 怕
pà

， 电
diàn

 影
yǐng

 都
dōu

 是
shì

 假
jiǎ

 的
de

。 ” 我
wǒ

 们
men

 就
jiù

 不
bú

 害
hài

 

怕
pà

 了
le

。 当
dāng

 理
lǐ

 解
jiě

 事
shì

 物
wù

 的
de

 真
zhēn

 相
xiàng

 之
zhī

 后
hòu

， 才
cái

 会
huì

 放
fàng

 

下
xià

， 才
cái

 会
huì

 不
bú

 害
hài

 怕
pà

。 我
wǒ

 们
men

 学
xué

 佛
fó

 人
rén

 知
zhī

 道
dao

 这
zhè

 个
ge

 世
shì

 

界
jiè

 是
shì

 虚
xū

 幻
huàn

 的
de

， 是
shì

 不
bù

 真
zhēn

 实
shí

 的
de

， 不
bù

 能
néng

 永
yǒng

 久
jiǔ

 让
ràng

 

我
wǒ

 们
men

 活
huó

 在
zài

 这
zhè

 个
ge

 地
dì

 方
fang

 的
de

， 我
wǒ

 们
men

 不
bú

 害
hài

 怕
pà

 了
le

， 

因
yīn

 为
wei

 我
wǒ

 们
men

 要
yào

 回
huí

 到
dào

 我
wǒ

 们
men

 真
zhēn

 正
zhèng

 的
de

 家
jiā

，   那
nà

 

就
jiù

 是
shì

 天
tiān

 上
shàng

。  


